12 NGON NGU & PGI SONG

sO 9 (215)-2013

~ BUGC PAU KHAO SAT HINH THAI CAU TRUC CUA
CAC THANH NGU SO SANH NGANG BANG TIENG ANH
(TRONG SU'LIEN HE VOI TIENG VIET)

A preliminary study on the morphology and structure

of equal comparisons in English idioms (in comparison with Vietnamese)

HOANG TUYET MINH
(TS; Vién Dai hoc Mé Ha Noi)

Abstract: This paper investigates the structures of similes in English idioms which contain
means of expressing equal comparisons such as "as, like, as if/ though, the same" and some
certain verbs in collocation with these means comparison expression. Basing on the survey of 415
English idoms, we identifed the basic structures of this kind of English idioms, which includes 3
components: attribute of comparison (t), means of equal comparison expression (tss) and
comparison standards (CSS). We divided equal comparison idioms in English into 4 groups with
11 types of structure. Each group is determined by the existence of basic components and
particularly by means of expressing equal comparison. Some similarities and differences between
equal comparisons in English and Vietnamese in term of its types, its components and realization
of each component are also pointed out in this study.
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1. D3t vén dé

1.1. Thanh ngit mét don vi ngdn ngit duoc
str dung rong rdi trong 10i an tiéng noi hang
ngay ctia nhan dan, vi thé, thanh ngir 1a ngudn
de tai vo cung phong pht cho cac nha nghién
clru ngdn ngit hoc dé tim nghién ciu. Viéc
nghién ciru thanh ngit tiéng Anh va tiéng Viét
da duoc nhiéu nha nghién ctru ngdn ngit hoc dé
cap dén. O nudc ngoai, thanh ngit tiéng Anh
duoc rat nhidu cac cong trinh nghién ctu nhu
Fernando, C. (1996), Broukal. M (1999); S;
Siefring, J. (2004) Brown, K. et al
(2006),...nhung chua c6 mot cong trinh nghién
ctru ndo thdng ké riéng cac thanh ngit so sanh
ndi chung va thanh ngit so sanh ngang bang noi
riéng. Trong nudc, cac thanh ngir so sanh tiéng
Viét cling duge cac nha ngdn ngir hoc luu tam

tir 1au nhu nghién ctru ctia V. Bac-bi-€ (1925),
Truong Poéng San (1974), Hoang Van Hanh
(1976), Nguyén Thé Lich (2001) va
(2003),...nhung ciing chua c6 mét cong trinh
nghién ctru nao, theo chiing t6i dugc biét, thuc
hién viéc so sanh tong thé cac thanh ngit co
chita cac biéu thic so sanh ngang bang tiéng
Anh véi tiéng Viét.

Theo tir dién Oxford Advanced Learner’s
Dictionary (1992, tr.448), thanh ngi tiéng Anh
(idioms) c6 hai nghia: nghia thir nhat 1a “mgt
logi ngén ngit cé tinh chat dic trung, riéng biét
(ddc ngit) nam trong hé thong ngon ngit chung
ctia mét dan téc, mét dat nude, tham chi cia
mot vung hay cua mét ca nhan”; nghia tht hai
1a “mgt cum tie ma nghia no khac voi nghia cua
tung tir rieng le”, c6 nghia 1a nghia cta thanh
ngir khong phai 1a dugc suy ra tir nghia cua cac
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don vi tir cdu tao nén thanh ngir. Theo Pai tir
dién tiéng Viét (1998, tr. 1530), thanh ngir 1a
“tdp hop tir ¢6 dinh quen dimg, cé nghia dinh
danh, goi tén sw vit, thuong khong thé suy ra tir
nghia ciia timg tir cau thanh, dwoc heu chuyén
trong dan gian va van chuong.”

Chiing t61 str dung thanh ngitr theo nghia thir
nhét trong tir dién Oxford advanced learner’s
dictionary, vi ching ta ¢6 thé ghép cac tir trong
mdt thanh nglr lai véi nhau thanh mot cum tr
c6 nghia, thudong c6 hinh anh, tir hinh anh cu
thé nay, cum tir 6 mang thém mat nghia mai,
d6 13 nghia bicu trung, khai quat hon nghia cu
thé ban dau. Do do, theo quan diém cua bai
viét, thanh ngit la mot ngit co dinh, hoan chinh
va béng bdy vé nghia, duge luu truyén va sir
dung réng rdi trong doi séng hang ngay ciia
nhan dan.

1.2. Cac nha ngdn ngit hoc déu cho rang so
sanh, ti du va an dy déu 13 cac khai niém c6 lién
quan mat thiét v6i nhau, trong d6 so sanh co
khai niém rong nhét, 1a xem xét cac cac su vt
hién tuong cd nhimg diém gi gibng nhau va
khac nhau. So sanh la mét thao tac cua tu duy,
dem sy vat nay dbi chiéu véi sy vat khac, dé
thay su tuong déng va khac biét gitra chung.
Khéng phai ngau nhién ma nguol phuong Tay
¢6 cau cham ngdn noi tiéng: “Chan li chi dugc
nhan thirc ra trong sy so sanh!”. Ti du va an du
dugc xéc dinh 1a cac dang thitc khac nhau cia
so sanh. Ti du 1a bo phén cua so sanh, 1£iy su vat
hién tuong nay dé thuyét minh, minh chimg
hoac lam sang t6 cho su vat, hién tugng kia hay
con goi 1a “so sanh hién” nhu as white as snow
(trang nhw tuyét), as hard as nails (khoe nhuw
vam),... Con an du la so sanh tu ti, “nghia cta
an du khong phai 1a cai gi khac ngoai nghia den
cua tir duge dung trong 101 n6i...An du nhd sy
giébng nhau gip ta nhin thiy dbi twong nay
thong qua ddi tuong kia” (Nguyén Vin Co
2008, tr. 68) hay 4n du con goi 1a “so sanh an”
nhu mdt sia gan lim, cha giang me cugi.

Trong bai viét nay ching t6i khao st nhimg
thanh ngit so sanh ngang bang (TNSSNB) tiéng
Anh c6 chira cac biéu thirc hay céc phuong tién

biéu dat so sanh ngang bang nhu as quick as
flash (nhanh nhw chop), like hell (mhw dia
nguc), as if by magic (nhw cé phép mau),
chatter like a magpie (hot nhw khucu), be out
like a light (nga say nhu chét). Cu thé hon so
sanh trong bai viét nay dimg lai & mic so sanh
thong thuong hay con goi 1a so sanh ti du. Chu
yéu chung t6i tién hanh khao sat cac mo hinh
hinh thai-cau tric cta cac thanh ngit so sanh
ngang bang trong tiéng Anh, sy nhan dang hinh
thai-cau tric (HTCT) cua cac thanh td tham gia
trong cac mo hinh két cdu ctia cac thanh ngit so
sanh ngang bang d6, con ngit nghia cua thanh
ngit so sanh ngang bang chung tdi chua dé cap
dén & day. Tuy nhién, trong quéa trinh mo ta
HTCT cua céc thanh ngit so sanh ngang bing
tiéng Anh, ching toi cb ging tim cac thanh ngit
so sanh ngang bang twong duong hodc nhimg y
twong duong biéu dat trong tleng Viét dé minh
hoa, tir d6 s& gitip cho viéc hiéu ¥ nghia ciia cac
thanh ngit dé dang hon.

2. Hinh thai - ciu triic ciia cic thanh ngir
so sanh ngang bang tiéng Anh

Qua khao sat 415 thanh ngilr so sanh ngang
bang tiéng Anh, ching toi thiy, do dédc trung
cau trac cia thanh ngit 1& ngir ¢6 dinh nén
HTCT cuia thanh ngit so sanh ngang bang tiéng
Anh vé co ban ¢6 3 thanh t nhu sau: thude tinh
cua so sanh (t), tir biéu hién quan hé so sanh
(tss) va chuan so sanh (CSS) tao thanh két ciu t
+ tss + CSS. Nhung trén thuce té, cac thanh t&
két cau HTCT ciia thanh ngit so sanh ngang
bang tiéng Anh _khéng phai lic nao cting co
dinh ba thanh t§ trén, do dic trung loai hinh
ngdn ngilr cua cac tur biéu hién quan hé so sanh
(tss) trong cu trac tiéng Anh va do thoi quen
str dung cta cac thanh ngit trong 10i an tiéng
noi hang ngay cuia nhan dan quy dinh. Hinh thai
cau triic ctia cac thanh ngir so sanh ngang bang
tiéng Anh dugc ching t6i phan loai nhu sau:

(A): tssl +t+tss2 + CSS

Trong HTCT (A) cho thdy TNSSNB tiéng
Anh c6 4 thanh t6 khi ma tir biéu hién quan hé
so sanh la cap tur tuong li€n as;... as, khi do
thanh ngir so sanh ngang bang c6 HTCT 1a tss1



14 NGON NGU & PGI SONG

sO 9 (215)-2013

+ ¢ + #ss2 + CSS. Cau trac cac thanh ngi so
sanh ngang bang chira cap tir twong lién as;...
as; chiém ti 1& cao nhit trong s6 thanh ngit so
sanh ngang bang duoc khao sat (52,53%). Vi
du: as busy as a bee (dau tdt mdt t6i); as clear
as crystal (¥0 nhu ban ngay).

Thugc tinh ¢ thuong dugc nhan dang chu
yéu 14 céc tinh ngit chi trang thai, khi d6 CSS
¢6 thé 1a danh ngit hodc ménh dé. Vi du:

as white as a sheet/ ghost (CSS la danh ngr;
mat ﬂ”cfng béch/ mat cat khong con giot mau);
as good as done (CSS la ménh dé khong bién
vi; gan nhur dé lam xong); as clear as that two
and two make four. (CSS la ménh dé bién vi;
r0 nhw ban ngay)

(Al): t+tss+CSS

Trong CTHT (A), as;thuong ¢ dang khong
bat budc phai hién dién, do d6 HTCT (A) c6
dang ¢ + as,+ CSS, chiém t6i 65,14% ciia cac
thanh ngir so sanh ngang bang c6 HTCT (A),
khi d6 HTCT cua thanh nglr so sanh ngang
bang lat+ tss + CSS, thanh t 7 1a cac tinh
ngtr va CSS 1a danh ngir. Vi du:

(as) quick as a flash/ lightning (nhanh nhu
chép); (as) bald as a billiard ball (zroc long loc
nhuw cu binh voi)

(A2): 1ss+CSS

Trong mét s6 cu tric bién thé, thanh t6 as;
va thudc tinh 7 déu khong can xuit hién, lac nay
HTCT cua thanh ngir so sanh ngang bang chi
con tss + CSS, cu thé 1a as, + CSS; doi khi
thanh t as, ciing khong bat budc chi con lai
CSS, CSS thuong 1a ménh dé bién vi. Vi du:

(As) the day is long (nhuw ngay dai); (As)
the crow flies. (/thang tap] nhw canh co bay)

O dang phu dinh HTCT (A) ciia céc thanh
ngit so sanh ngang bang tiéng Anh c6 cau tric
not tss (asy/ so) +t + tss (as;) + CSS. CSS cling
6 thé 1a danh nglt hodc cac ménh dé. Vi du:
Not as/ so black as one/ it is painted (khong
thé t6i nhw nguoi ta néi)

(B): t+tss+CSS

HTCT cua cac thanh ngir so sanh ngang
bang c¢6 3 thanh t§ thuong xuét hién khi thudc
tinh so sanh 7 13 cac phuong tién tir vung két

hop v6i #ss cha yéu dé thé hién cac hanh dong,
su kién va su vi€c, do d6 cac phuong tién tir
ving nay thuong 1a cac dong tir. S6 luong cac
thanh ngir so sanh ngang bang co ¢ 1a cac dong
tir tir vung dimg thir hai trong s6 cac thanh ngi
so sanh ngang bang, chiém 27,47%. Sau day,
chung t6i phan chia cac thanh nglt so sanh
ngang bang theo cac HTCT vé kha ning két
hop cuia cac dong tir v6i cac tir biéu hién quan
h¢ so sanh (zss):

(B1) #V) +iss (as) + CSS

S6 lugng cac dong tir tir ving (V) tiéng Anh
nodi chung trong HTCT cua thanh ngilt so sanh
ngang bang chira zss (as), chiém toi 27,47 %,
thanh t6 1a CSS rat phong phu. Vi du:

fit as a fiddle (CSS la danh ngit; (khde nhu
vam); know somebody as a person knows his
ten fingers (CSS 1a ménh dé bién vi; biét r6 ai
nhw long ban tay)

(B2): V) +1iss (like) + CSS

S6 lugng cac TNSSNB tiéng Anh c6
HTCT la dong tir vung két hop véi tss (like)
chiém ti 1 rat cao trong s6 TNSSNB la cic
dong tir vung chira cac tss, 82,46%, CSS la
danh ngir. Vi du:

talk like a book (n6i nhu sach); chatter like
a magpie (hot nhu khuou ; go like hot cakes
(ban chay nhw tém tuoi.)

(B3): ¢V) + tss (as if/ though) + CSS

Mot s6 cac dong tir tir vung két hop zss (as
if though) khi d6 CSS thuong 1a cac ménh dé.
Vi du:

stand as if rooted to the ground (diing nhw
1roi trong)

(B4) t + tss (like) + CSS

Trong HTCT ciia TNSSNB ¢6 3 thanh 9,
ngoai thudc tinh ¢ la cac dong tur tir vung ra
con c6 mot sb tir loai khac két hop voi tss
(like) nhu kiéu: drunk like a fiddler (¢ 14 tinh
ngit - CSS 1 danh ngi¥; say nhw chét); off like a
shot (¢ 1a trang tir - CSS la danh ngt; lao nhuw
tén bin);No wisdom like silence (7 1a danh ngi
- CSS la danh twr; im lgng la vang)

(©): tss+CSS

(C1) tss (like) + CSS
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Cac thanh ngit so sanh ngang bang tiéng
Anh c6 HTCT 2 thanh t5 véi tss 14 like chiém
12,77% trong s nhiig thanh ngi so sanh
ngang bang duoc khao sat. HTCT pho bién
nhét cta cac thanh ngit so sanh ngang bang véi
CSS la:

like hell (CSS 1a danh ngit; (nhuw dia nguc);
like looking for a needle in a haystack (CSS
13 danh ngit; nhw mo kim day bé); like by
magic (CSS 1a gidi nglt; nhw cé phép mau);
like to like (CSS 1a gidi ngit; ngueu tam nguu,
md tam ma)

(C2): tss (as if/ though) + CSS

Trong cac thanh ngir so sanh ngang bing
tiéng Anh, cau tric thanh ngit so sanh ngang
bang chita as if/ though 13 nhém c6 sd luong
thanh ngir it nhat chi chiém 0,48%, c6 HTCT la
as if + CSS. Vi du:

as if by magic (CSS la giéi ngit; nhw co
phép mau); as if somebody were born
yesterday (CSS 1a ménh dé bién vi; nhw la
nguoi cia qua khi)

(C3): tss (the same) + CSS

Cau tric thanh ngi so sanh ngang bang
chira the same thuong xuit hién ¢ dudi dang
gi6i ngit, hay két hop voi gi6i tir of, with hay in,
con CSS thuong la danh ngtt. Vi du:

of the same batch (cung mot logi, ciing mot
giugc), in the same boat (as someone)

(cting chung cdanh ng¢, dong héi dong
thuyén)

(D): Dong tir quan hé (Vqh) + tss + CSS

Pong tir quan hé tiéng Anh c6 hai nhom la
nhoém BE va BECOME (x.7), thi nhém dong tir
BE gom co be, look va feel 1a cac dong tir két
hop voi céc #ss tao thanh cac HTCT cua céc
thanh ngir so sanh ngang bang. Thuc chat cac
thanh ngir so sanh ngang bang nhém D 1a cac
dang bién thé cta cac HTCT trén, cu thé nhu
sau:

(D1): Vqh (be) + tss + CSS

Cau tric thanh ngit so sanh ngang bang
nhém D1 chiém ti 1& 5,06% trong s thanh ngit
so sanh ngang bang ¢ dién khao sat. Cac HTCT
chira be cling rat da dang, khi thi n6 xut hién

trong cau tric chinh nd 13 tir biéu hién quan hé
so sanh (¢ss), khi n6 lai xuét hién dong thoi véi
cac tir biéu hién quan hé khac, khi n6 14 thanh
phén bat budc, nhung ciing ¢ khi no 1a thanh
phan khong bt budc:

- Be xuit hién cing cap tuong lién as; ...
as; khi ma thugc tinh so sanh ¢ 1a nhitng tinh
ngit thi CSS 1a: be as broad as it’s long (CSS
14 ménh d¢ bién vi; dang ndo ciing vdy); be as
drunk as a fish (CSS 1a danh ngti; say b1 )

- Be xuét hién cung tss like, c6 CSS la:

Be out like a light (CSS 1a danh ngti; (ngu
say nhie chét); be like looking for a needle in
a hay stack (CSS 1a ménh d¢ khong bién vi;
nhw mo kim déay bé )

- Be la thanh phan khong bét budc trong
mot s6 thanh ngit so sanh ngang bang chiém
47,62% trong sO thanh ngit so sanh ngang
bang chira dong tir quan hé be, ¢ ¢ thé 1a danh
ngit, tinh ngtl, zss thuong la cdp tuong lién
as... as, hoic like con CSS co thé 1a danh ngi
hodc cac ménh dé. Vi du:

(be) as clever as they make’em (CSS la
ménh dé bién vi; khén nhw ranh); (be) so bold
as to do sth CSS 1a ménh d& khong bién vi;
nhién nhie ruoi); (be) like the clappers (CSS 1a
danh ngit; [nhanh] nhw tén ban); (be) like a
cat on hot bricks (CSS 1a danh ngit; nhuw ngoi
trén dong lira).

- Vgh (be) + tss (the same) + CSS: tss the
same thuong xuat hién duéi hinh thai 13 giéi
ngtt, con CSS la danh ngir. Vi du:

(be) tarred with the same brush/ stick
(cung mot giugc),be) of the same
leaven; cuing mot giuoc)

(D2): th (look/ feel) + tss + CSS

Trong s cac dong tir két hop véi cac tir fss,
dong tir look 1a dong tir twong ddi phd bién, vi
no6 két hop dugc véi ca hai tir #ss trong thanh
ngit so sanh ngang bang tiéng Anh 1a like va
as if/ though. Vi duy:

look like a drowned rat (tss /ike + CSS la
danh ngtlt; wot nhw chudt 16t)
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look like the cat that swallowed the
canary (tss like + CSS la ménh dé bién vi; nhu
méo badt duwoc chugt);look as if butter would
not melt in one’s mouth (tss as if + CSS
ménh dé bién vi; [nhu] gid ngdy, gid ngé).

Ngoai ra, con c6 dong tr quan hé feel
ciing két hop véi tss (like). Vi du:

feel like a new person/ man (CSS la
danh nglt; nhw dwoc ot xdc); feel like
putting somebody on (CSS la ménh d&
khong bién vi; nhu ¢6 ¥ mudn giip dé ai)

BANG TONG HQP HINH THAI-CAU TRUC CUA CAC TNSSNB TIENG ANH

NHOM HINH THAI CAU TRUC
tssl t tss2 CSS
tinh ngit as2 danh ng
A AL |ast £ ménh @&
tinh nglt as?2 danh ngit
A2 %} 4] (as) ménh dé
%) t tss CSS
B1 as danh et
ménh dé
v
B B2 (%] like danh ngir
B3 (%] as if/ though ménh dé
tinh ngir danh ngir
B4 0 trang ngir like danh ngir
danh ngir danh ngir
%) %) tss CSS
Cl like danh ngt
gioi ngit
¢ 0] ) 101 ngl
C2 as if/ though £ ? glf
ménh dé
C3 the same danh ngir
%) Vgh tss CSS
danh ngir
as... as .
ménh dé
D1 0
(be) like danh ngi
D ménh dé
the same danh ngir
like danh ngir
D2 look ménh dé
as if/ though ménh dé
feel like danh ngir
ménh dé
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3. Lién hé hinh théi - cAu tric cia cac
thanh ngir so sanh ngang bang trong tiéng
Anh v6i cac thanh ngir so sanh ngang
bang trong tiéng Viét

Céac nha Viét nglr hoc (Truong Bong San
1974, Hoang Vian Hanh 1976, Nguyén Cong
Dtc 1995, Pinh Trong Lac-Nguyén Théi
Hoa 1995,...) déu c6 chung quan diém khi
phan chia dang thuc thanh ngit so sanh
ngang bang tiéng Viét c6 chira cic tir bicu
hién quan hé so sanh, c6 chang chi la su
khac nhau vé thudt ngit nhung nhin chung
thanh ngit so sanh ngang bang tiéng Viét
g0m céc thanh t6: A (thanh té dugc so sanh),
tir chi quan hé so sanh (n/uw), B (thanh té so
sanh) dudi 3 dang thurec:

1, A nhu B: day 1a dang thic phd bién
nhit cua thanh ngit so sanh ngang bing
tiéng Viét, trong dang thirc thic niy ca ba
thanh phan so sanh déu c6 mat nhu ban nhw
haii, hién nhw but, lanh nhw tién. ..

2, (A) nhw B: trong dang thiic nay thanh
t so sanh co thé 1a khong bét budc trong cau
trac nhu (gdt) nhw mam tém, (néng) nhw
thiéu, (to) nhw bo sitt cap....

3, Nhu B: trong két cau thanh ngit so sanh
ngang bang nay khong c6 thanh t6 dugc so
sanh nhu nhw hai giot nuwdc, nhw ma lem,
nhw mé bong bong...

Nhu vay, HTCT cua thanh ngr so sanh
ngang bang trong tiéng Viét hoan toan giéng
nhu HTCT cua thanh ngir so sanh ngang
bang trong tiéng Anh. Trong cac hinh thai
céu tric trén thi “cdu tric so sanh (nhu B) 1a
bo phan bit budc va 6n dinh trong thanh ngir
s0 sanh trén ca cdu triic bé mit cling nhu cu
tric sau” va “(t) trong thanh nglr so sanh 1a
vé bit budc trong cdu tric siu, nhung khong
nhét thiét phai 6n dinh trén ciu trac bé mat”
(Hoang Vin Hanh 1976). Pic diém cau tric
nay hoan toan twong dwong v&i cdu tric

as/like/ as if + CSS trong tiéng Anh nhu di
trinh bay ¢ trén. Thanh ngr so sanh ngang
bang tiéng Viét c¢6 thanh té ¢ thudng 1a cac
tinh ngir biéu hién thudc tinh cua su vat
duoc so sanh, thanh t6 so sanh B c6 khi 1a
danh ngit, ménh dé, dic diém nay hoan toan
turong duong véi tiéng Anh.

Céc tir biéu hién quan hé so sanh trong
cac thanh ngir so sanh ngang bang tiéng Viét
thuong chi c6 nhw va tay (Hoang Van Hanh
1976), trong khi d6 céac tir biéu hién quan so
sanh ngang bang trong tiéng Anh phong phti
hon, as, like, as if/ though va the same.
Trong céc tir biéu hién quan hé so sanh tiéng
Anh chi ¢6 tir as 1a thanh phan c6 thé khong
bat budc trong mot s6 cau trac ciia thanh ngir
so sanh ngang bang tiéng Anh con cac tir
quan hé so sanh khac luén luon la thanh
phan bét budc.

4. Két ludn

Tur nhitng phan tich HTCT cua cac thanh
ngit so sanh ngang bang tiéng Anh cho
ching ta thdy HTCT cua thanh ngit so sanh
ngang bang kha phong phu va da dang, ca vé
két cau thanh ngit, kha nang két hop giira
céc thanh t6 dén sy nhan dién cia cac thanh
t6 trong HTCT cua cac thanh ngit so sanh
ngang bang. Su khac nhau giita cac tir biéu
hién quan hé mang nhing sic thai ¢t phap -
ngit nghia khac nhau dan dén kha niang két
hop khac nhau va nglr nghia cua céc thanh
ngit so sanh ngang bang 1 khac nhau, (vin
dé nay chung toi s& dé cip dén trong mot
chuyén luan khac).

Khi lién hé cac thanh ngli so sanh ngang
bang trong tiéng Anh voi tiéng Viét, budc
dau trén bé mat ngon ngit, chung ta thiy
chung c6 rat nhiéu diém twong dong nhung
thue chat co rat nhidu diém khac nhau té nhi
ma bai viét nay chua c6 dip dé cap dén.
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